
Глава 150

«Уведите их» Приказал заместитель Чен своим людям, а после обратился к Бай Юй Хао: «У
тебя есть что сказать?»

«Это место гнездо змей и мышей! Ма Лань, я не должен был тебе верить...» Бай Юй Хао
игнорируя мужчину посмотрел на Ма Лань. Он не ожидал что эти люди обманут и её, а она
примет это за чистую монету.

Сердце Ма Лань не находило себе место, когда она услышала слова юноши. Она, почему-то,
почувствовала себя виноватой после его слов и это было очень странно.

«Командир, доказательства есть, пожалуйста, объявите о казни Бай Юй Хао» Сказал
заместитель Чен.

«Что касается наказания Бай Юй Хао, я думаю…» Ма Лань начала говорить, но остановилась.

Цзи Юн, завидев это, громко закричал: «Командир, нужно принять решение о его казни, иначе
это плохо скажется на всем нашем лагере!»

«Командир, объявите справедливый результат» Многие люди начали громко кричать, требуя
наказать Бай Юй Хао.

Ма Лань насторожилась, она считала произошедшее простым, но по итогу дело с Бай Юй Хао
обернулось очень серьезным делом. Если она откажет в казни, то это может ухудшить
моральный дух солдат. Однако, решение о казни юноши ввергло её сердце в ужас и она не
понимала почему. Подумав пару минут, женщина приняла решение, что моральный дух армии
был куда важнее.

Прикусив свою губу Ма Лань громким голосом объявила: «Бай Юй Хао совершил
непростительное преступление, убив невинного жителя и товарищей по оружию, вызвав тем
самым тревогу в армии! Поэтому я объявляю, что Бай Юй Хао должен принять публичную
казнь... немедленно!» Когда она закончила говорить свои слова, её глаза потускнели.

Как только Ма Лань закончила свое объявление, послышался громкий смех.

Все с удивлением посмотрели на источник смеха. Им оказался Бай Юй Хао.

«Я не собираюсь тут умирать, у меня есть дела поважнее!» Проговорил Бай Юй Хао, затем
повернулся в сторону выхода из военного лагеря.

Завидев, что Бай Юй Хао открыто выступил против приказа, Ма Лань побледнела. У неё не



было выбора, кроме как отдать приказ : «Остановите его!»

В мгновение ока Духовные Мастера, под командованием Цзи Юна, встали перед Бай Юй Хао, а
за ними выстроились солдаты.

Перед ним стояла вся мощь северо-восточного военного лагеря, но юноша не проявил ни капли
страха. Его сила 2 этапа Земного Тела мгновенно разразилась на округу, вперемешку со
смертоносной аурой. Его дьявольский взгляд заставил всех, кто стоял перед ним и блокировал
путь, ощутить неистовый страх.

«Командир, смотрите…» Заместитель Чен не ожидал, что Бай Юй Хао будет настолько смел в
своих действиях.

В этот момент Ма Лань пребывала в ступоре, потому что сама не ожидала всего того что
происходит сейчас. Она полностью растерялась и не знала что делать.

Заместитель Чен увидел это, в его глазах промелькнул убийственный взгляд. В его ситуации он
никак не мог позволить Бай Юй Хао жить, ведь тогда, рано или поздно, их дело с Цзи Юнем
раскроют!

В этот момент, Бай Юй Хао почувствовал мощную ауру, устремившуюся к нему в спину, юноша
поспешно обернулся. Когда он увидел как на него бросился заместитель Чен, холодно
рассмеялся: «Хочешь заставить меня замолчать?» Проговорив, юноша тут же воспользовался
Карой Безбрежности.

В это же время на него напал Цзи Юн.

Бум! Бум! Бум!

Мгновением позже все тренировочное поле охватили яркие огни, сотрясающие весь военный
лагерь.

Спустя пару секунд яркий свет рассеялся. Все увидели как Бай Юй Хао сражался против Цзи
Юна и Заместителя Чен. На уголках его рта виднелась кровь, но выражение лица оставалось
гордым и стойким.

В этот же момент Цзи Юн и заместитель обменялись понимающими взглядами. Они решили
объединиться.

Ма Лань наблюдая за этим, задрожала, она хотела поспешно вмешаться.

Однако, в этот момент с неба спустилась темно-зеленая тень дракона. Фигура ловко спрыгнула



с дракона и приземлилась перед Бай Юй Хао, а после выставила перед всеми золотой жетон и
воскликнула: «Заместитель Генерала приказал, чтобы никто не касался этого человека!»

Когда люди увидели золотой жетон, резко опустились на одно колено. Цзи Юн и заместитель
Чен также неохотно опустились на колено.

Бай Юй Хао посмотрел на хрупкую фигуру, которая внезапно появилась перед ним вместе с
жетоном в руке. Ему показалось все это странным. Почему Заместитель Генерала выдал такой
приказ? Неужели... кто-то рассказал ему о его ситуации? Подумав об этом, юноша посмотрел
на Ма Лань, лишь она могла доложить о ситуации! Похоже он ошибся на её счет!

Когда Ма Лань увидела фигуру, почувствовала облегчение. Ее тело стало легким и женщина за
пару прыжков появилась перед Цзяо Инь.

«Командующий Ма, заместитель просила передать вам, что неважно какое преступление
совершил этот человек, вы не имеете право распоряжаться его жизнью. В остальном все лежит
на ваше усмотрение. Также заместитель сказала...» Девушка подошла ближе к Ма Лань и
прошептала что-то на ухо.

Ма Лань понимающе кивнула.

«Раз на этом все, я возвращаюсь» После своих слов, девушка тут же исчезла.

Только после того как она ушла, солдаты начали вставать. Люди начали бурно обсуждать
происходящее. Никто не понимал, как Бай Юй Хао заставил Заместителя Генерала пощадить
его жизнь!

«Командир, что происходит? Почему заместитель выдал такой…..» Заместитель Чен посмотрел
на Ма Лань. Он не понимал сути происходящего, лишь то что женщина доложила в штаб о всей
ситуации.

В этот момент лицо Цзи Юна было мрачнее тучи. Он тоже ни черта не понимал.

Оба мужчины рассчитывали убить Бай Юй Хао и скрыть свои делишки, но они не предполагали
что у юноши есть сверхсекретная личность, которая стала для него защитным талисманом.

«Бай Юй Хао, ты освобожден от смертной казни, но так просто я не могу это оставить. За твои
деяния я изгоняю тебя из северо-восточного лагеря.» Сурово проговорила Ма Лань, хоть
смерти юноша избежал, но она должна была хоть как-то успокоить моральный дух своих
солдат.

Бай Юй Хао в последний раз окинул взглядом женщину, после чего развернулся и пошел на
выход из лагеря.



Внезапно, в толпе солдат произошло что-то странное, все начали поспешно расступаться, мимо
них проходил ужасающий зверь, источающий яростную ауру. За фигурой зверя шла хрупкая
барышня, её нежное тело было прикрыто изношенным плащом….
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